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Roza Alpilor. 
(Urmare) 

Feti ta ascultă cu atâta drag glasul blând şi dulce al păs-
toriului. ii promisă c ă va mai veni şi de altă dată şi va a d i c e 
şi pe mamăsa şi pe fraţii ei. 

Feti ta era atât de obosită de ostenela şi frica c e a indu
rat, încât câ teva clipe după ce s'a culcat durmia dusă. Nu aşa 
tinerul păstor lui nu-i vinea somnul. Lui îi se părea c ă un 
înger din cer s 'a scoborît la el atât de frumosă şi drăguţă era 
fetiţa. Cum ar mai fi privit'o, cum ar mai fi povestit mult, mult, 
dacă somnul greu nu i-ar fi închis ochii. A fost un somn aşa 
de binefăcător, aşa de d u l c e . . . a diirmit atât de bine încât 
tinerul iei păzitor dimin6ţa de-abia a putut'o trezi. 

— 0 ! tu escl — disă ea deschidendu-şî ochii, am durmit 
alai de bine, am visat aşa de f r u m o s . . . Mi-se părea că avem 
aripi, m'am înălţat la tine din afundime şi tu mi-ai spus er 
povesti frumose şi dulci ca asară. 

Cât ţi-e de bine tie a i c i . . . Aşa mi-ar plăcea se reinân 
şi eu aici daca mama şi fraţii nu m'ar aştepta. 

— Se-i aduci şi pe iei aici, am lapte cald, pane bună, 
sunt fragi şi smeură in pădure eu ştiu pe undo; aflăm şi 6u6 
în cuiburi, o. eu îs curajios, nu mi frică, urc stâncile ca o 
căprioră. 

Dar dacă îll lunecă piciorul şi cadl în p r ă p a s t i e . . . o 
nu . . . nu te duce, promite-ml că nu te vei urca după cuibu
rile vulturilor, eu aşa me tem c ă ţi se va întîmpla ceva. 

- Nu te teme nici o d a t ă . . . 
Vedî nici căpriora nu-şl rupe piciorele, nici nu a lunecă ; noi 

ani crescut aici sus la olaltă, noi cunoscem ori ce loc, ori ce 
petră aşa încât putem păşi fără frică. Şi apoi pentru ce me-ai 
compătimi daca me-ar ajunge vre-un ren spuneml, te întere-
seză asta pe tine mică păsărică, şi aşa nu mi-ai putea ajuta. 

— Şi cuin se nu te compătimesc când tu escl aşa de 
bun. Tu nu faci nimărui nici un reu. 

— Nu. Fu nu valâni pe nime. 
— Şi nu ţi-o frică lie aici s ingur? 

fie 
ar 

Iul ra de ver 
vino dragă, vino se 
de mine, vedi aşa 
lesee , îi vorbesce 

- Nu. Dar nici nu îs singur. Aici ini-s caprele, aici meii, 
mii j o c cu iei, le cânt din l luer; ei me privesc, tac apoi sar 
voioşi s'au se pun la piciorele mele. V ino ; vedî cât îs de dră
guţi şi de blândl netedesce-i . ve(J( a ş a . . . frumoşi î s ? 

— 0 ! cât îs de frumoşi, Cât îs de drăguţi ; şi ăsta m i c . . . 
Iţi p l a c e ? 
Da, forte mult. 

— Vedî, ăsla-i ineluşelul meu cel mai drag, dacă vrei, 
al teu . . . Numai cât mai lasa-l aici la mamăsa, pentriicâ 

plânge sernianul dacă l'ai duce şi acea m'ar. durea. 
mi'l dai m i e ? il pol lua in b r a ţ e ? Vino, 

te ved, se te iubesc, vino şi nu-ţl fie frică 
. le meiul iu braţe, il netedesce, ¡1 gugu-
Şi meiul se uită aşa de frumos la niica-i 

s tăpână parcă ar vrea sei laude bunătatea. 
Dar sorele deja e sus şi Irebuc se plece, dacă vrei se 

ajungă pănâ la ameadl in drumul ce duce spre sat. Tinerul 
îşi mulse repede caprele şi oile, oferi lapte cald frumosului s6u 
ospe, apoi plecară pe drumul obositor şi greu. Prinse fetita de 
mană şi astfel o conducea pe cai neumblate, încunjură stan.-ile 
şi ferea din cale spinii. 

ş i când stânci ascuţite i-au rănit piciorele micei sale 
protejate, s'a pus j o s , Ic-a spălat cu apă rece din isvor, le-a 
legat şi au mers înainte. 

Convorbirea plăcută i-a făcut se uite ostenelele drumului 
şi timpii] îndelungat aşa încât numai s'au trezii in drum. Acesta 
le-a fost ţinta, au trebuii să se despartă. 

Fe t i ţa îi mulţăini pentru bunăvoinţă şi îi legă de inimă 
grija i ne lu lu i . . . peste opt (Jile când razele s6relui vor cădea 
pe păreul muntelui (cam 7 ore) va veni se-şl vadă 
se vină după ea aici . 

Tjneru) i-a promis, dar glasul ii era 
Ceva ii oprea vorbele pe 

aşa de 
c ă ce a 

lab. 
fost 

«lai

nici el 
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Fet i ţa i-a observat perplexitatea şi i-a fost milă de el. Ii 
adie faţa cu manele ei mici de catifea, mângăindu-1 se nu se 
ternă că ea scie merge de aici pană acasă şi se nu fie întristat 
căc i ea er va veni. 

Se despart, ca lea lor se face îndoire : Fet i ţa merge că t ră 
sat sărind voiosă peste bălţile ce strătae drumul; el înapoi la 
munte încet, cu greu. Şi de o sută de ori a privit înapoi, mai 
vede-o ore, a dispărut d e j a ? Şi dc-şi cu ochii nu o vedea, o 
simţea lângă el, îi aurjea şi acum glasul dulce, mâna-i mole, 
catifelată o s imţea şi acum în mâna. lui. 

Cât de golă era acum pentru el pădurea desâ, cât e ra 
de singur, cu Iote c ă numai o iiinţă lipsea, numai, cu una. era. 
mai puţin, cu fetiţa, aia, drăguţă şi fiurnosă, fără samen. 

Ore va v e n i ? Voiri mai vede-o îşi va, ţinea, promisiu-
u n e a ? se întrebă întruna. Cât de nerăbdător a asoeptat cjiua a 
opta, in fiecare di tăia câte-o trăsură iu grinda, colibiî, ca. nu 
cumva se greşescă în calculare. 

— Mâne, o]ise el, mâne va ii diua c e a mare, ea. vine o 
ved er, pot vorbi cu ea îi duc şi meiul, se-1 vadă, să se bucure, 
se-'l nelodoscă, se'l g i i g u l e s e ă . . . 

Aurora în caru-i de aur se ' n a l ţ ă . . . locuitori! văilor încă 
nu o ved, dar ol o vede de pe vârful muntelui ; se şi grăbesoe 
ca se nu întârdjc . . . de pe petra pe petră, din slâncă. în slâncâ. 
pe unde dor numai capre selbatice se refugia/â din ainfea. venn-
lorilor, se scobori aşa de repede încât în o jumefate de ceas 
era in drum. E drept că pe ca lea as ia n'a putut conduce în 
rândul trecui ţie mica-i protejată, aceea ţine mai mult fiindcă 
scoboră pe cresta muntelui. 

La primele raze ale dilei tinernl ora j o s la polele munte
lui. Cât. de lungă îi s'a, părul aseepfarea. Cât t receau de încet 
pătrarele de oră, er fi plăcut se-i alerge înainte, dar dacă ea 
vinci pe vre-i o drum lateral şi nu se vor î n t â l n i . . . 

I 'c-aicî, pe-aicr era se-şf pcYrdă răbdarea, când deodată 
vethi pe fruniosa leliţă înaintea lui, rîdea. şi îi strigă deja 
departe. 

Aşa-i că, te-am păcă l i t ? De mult te-ani vecjut dar am 
voit se te surprind şi deacea, am inciinjurat şi aur venit pe 
marginea pădurii. Vei.lî, haina mi udă. de roua ierbii şi părul 
de frunzele copacilor. 

K o fericire se-i privesc;!; de ce bucurii" fericitore îi umple 
revederea. 

— Dar meiul meu undei e - întrebă acum fetiţa mai cura-
j iosâ . L'ai lăsat acolo, sau a c ă d u l . . . o săracul şi era cât pe-
acî se plângă. 

Drepl, meiul leu ! disc tinernl mirat. Mi-am uitat, iartă-
mi;; aşa. m'ani grăbit ca se le pot vedea cât mai curând, adecă. . . 
ca se nu întânjiu, ca se nu te fac se ascepţt încât mi-am uitat 
de el şi apoi veeji, şi îi arătă stâncile grozave, pe aici nici nu 
laş fi pulul aduce. 

Domne sfinte;! Dar ţie aici ai venit! Dealtădalâ se rfo 
mai facî. Lu aşa. ine lom că ţi-se va întâmpla ceva şi atunci 
eu ce se f a c ? Cino-mî va vedea atunci ţie bunul meu prelin, 
ce va, fi de micul meu inel ? 

Aşa. merge asta clin sepfeiuânâ, în septeniânâ. Tinernl iî 
aduce meiul, fetiţa se joeă cai el ; călrâ tomna apoi îl duce acasă 
se nu-i lic; frig. 

S e scurge vremea, trec a n i i . . . Tinernl pă.stor e un fecior 
frumos, copilul cura! al năimit, înalt, cai pepf lat, bărbat în 
Iotă puterea. Inima-i faină, dragostea, omenia, trăsurile l'ruinose 
ale feţei, glasu-i plăcut ¡1 făceau mai alragălor, mai placul. 
Fetiţa e fală mare ; slăbiră sulegelâ, un cap mic, clasic care; 
îl portă cu superbia unei regine, purtarea blândă, nisee buze; 
mie! roşii cai veeuuciil lor suris, în ochit ei fericiri' cereseî , un 
farmec frumos al fruniseţei femeiesc!. S e va mira cineva că 
tot satul o numea „Roza Alpilor ' ? Şi acea era ea inlradevor. 

— Ce păreche Iriunosă, tjio omenit din sat, când Dumi
neca sau în serbâlorî vine pâ.sloriul in sal şi merge cu miresa-i 
— cu „Roza Alpilor" - la besericâ şi dc-acolo acasă . 

— Sunteţi unul pentru altul, «lic; părinţii, şi bunu D-eJeu 
v 'a făcut unul pentru altul. 

— Şi el fie-a şi adus l a o l a l t ă se grăbesoe se intârescă 
t inernl--- pentrucă în bune nu este întîmpiare, tote le îndreptă 
D-cJeu. Ş i vom fi unul al altuia, numai aşteptăm primăvara când 
va. merge la munte fratele meu. 

Mândră era şi fata de mirele ei, fecior trrunos încât n 'are 
păreche ; e şi fericită mai ales când aude cum îl amintesc şi 
cum i laudi celealalte fete din sat. 

Dar, o h ! inimă de fenice, sec;el, ascuns, cine vede în lâun-
trul séu, cine sci ce toeuesce aeolo ! Cine; pòlo deslega, enig
mele s a l e ? Cine şi potè cunósce secretele ? Raicşitl află ins inui 
stâncilor aurul şi petrile s cumpe ; cufundatoriiil scote la supra
faţă mărgeanul din afunzimile nemăsurate ale mării dar isvorul 
simtem'mtelor, secretele iubirii unei inimi do Cornee ciiie le 
potè a l l a ? 

Mime . . . nini e . . . Vei remânea pentru totdétma o enigmă 
o negură deasă în care numai ochiul Ini D-cJeu poţe pătrunde. 

Boieriul adusi; în sat un venător liner dela o altă moşie 
a, sa, de departe. Era fecior frumos, nu-i vorbă: nu era aşa de 
voinic nici nu era copilul curat al naturii ca păstoririi. Alpilor. 
Dar vorba ii era, mai dulce, mai b'ngu.şilore. Tinerulur aceluia 
simplu îi vorbea numai inima şi deacea tòte cuvintele lui din 
inimă îi erau rupte. Acestuia îi vorbéu şi ochii şi vorba lor 
era aşa. de viclenii, -privirea atât de pătrunejetore încât pătrun
dea în inima ori cărei fete. li cu dracii (liceu de multe ori, 
nu te poţî uita în ochii lui, atât de pătrunejetore li privirea. 
Ş'apoi pe Eva, nu a. înşelaf'o vorba, şerpelui? Cât de gîdilitore 
ii erau cuvintele, cât de cu farmec ori ce cuvînt, cât de dulci! 
Cine se i se î inpolrivesoă! Asta i-a. rănit şi inima „Rozei 
Alpilor". 

O, voi munţi înalţi, penlntcc mi dispăreţi câte-odatâ 
ca se li apropo şi se audă iubirea curata a, inimei, vorbele minci-
nóse ale înşelă/loriului ! !Jnde-i apărâforitil ? Unde escî frumo
sule păstor se-i.! aperi fericirea, friiinósa-tì inirésà de înşelăciu
nile linguşil.oriului ? A t u n c i . . . alunea ai apă ra fo si ai mânluit 'o 
în pădure, ór acum nu le grăbesc;!, acanti minrejiî prin pădurile 
secular!, prin pustietăţile morte ale stâncilor .şi nu vii ca s'o 
mântuesc i . . . pentru tine şi pentru ea. 

Dar n u . . . nu v e n i ! . . . e prea târejiu. 
Primul sărut au resunaf. Stau la părlaz sub nueu cel 

mare, fata din lattnt.ru, vcnătoriul din a f a r ă . . . 
Nu v e n i ! . . . Remai căci inima ţi-s'ar zdrobi. Ce n 'ai 

culezaf Iu, ¡1 lacul ace;sl străin înainte de ce ar fi şi cunoscut 
mai bine fala: O strinse; la sine, braţele-i lari înciinjură mijlocelul 
suleget. al fotjţei un sărut şi resunefiil sărutului până la tine 
îl alluse vìntili, dar fu nu l'ai înţeles, nu l'ai a u c j i t . . . 

--- A resunal primul sărut şi cu el în de'iue s'a rupt legă
tura a vei lega " inimile . . . Nu mai e legătura sorţii ce ve îm
preună inimile vòstre. 

-— Ea nu mai este a ta, cel puţin inima iei nu, şi ţ ie 
sennan cernii numai inima iei îţi trebuia. 

* 

în sat e serbatóre mare, e sérbatòrea patronului satului. 
I'ăsforiul se; grâbescc că t ră sat e;a se ce tescă din. ochii miresei 
sale fericirea. 

- - O cât e ea de frumosâ ! 
O Domne cât mc iubesci Tu eăeî ai condrrs'o la mine 

şi mi-ai dat'o mie pentru totdeama. 
Nu-i. . . 
Nici nu poto fi în hune om mai fericit descâl mine. 
Şi destile păduri resunau de eânleoul Ini. Numai irnirmu-

rnl căderii apelor se- silea se înghită cântecul vesel al fericirii. 
Tinernl păstor o ap.ópe la. poleit; muntelui, câteva salturi 

îndrăzneţe şi e; in va le : şi întrece in cale apele repedj ale 
muntelui ca se ajungă mai curimi la mi résa lui, la fata cea 
mai frumosă din sat, a cărei inimă e alni şi numai alui. 

Dar, cei asia V Oprescete! Neaioroc ? Veejî cum te însoţesce 
cucuvéiia. 

Chirie . . . chirie . . . 
Acesta. îngropa pe cineva, cântecul iei trist prevestesce 

morte, griji tinere; ! 
Tinernl aude glasul paserii, privesce înapoi. 
Tu e s c i ? Deaslădată ai rătăci t ! Glasul teu înfiorător nu-mi 

sună mie un ultim salt şi grăbesce înainte întrecându-se cu 
sburdalnieul păreu al muntelui. 

Mai aude încă glasul paserii dar nu-i dă a t e n ţ i u n e . . . 
grăbesce caic! şi aşa a întârejiat. 

(Va urma) 

(După. Schmiedl) de Porumbel. 
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L O -Al . . . 

Nu mai plânge, ştergeţi ovilii... 
Mişel ia nu inerita 
Lacrimi calde isvorite 
Din o inimă, sd robită ! 

Drept. .. tu Vai iubit copilă 
ŞVI iubescl,. .. Fi.iuţa-ţi tată 
Lui i-ai dat'o . . . N'o se-l uite 
Inima ta niciodată . . . 

Dar când vedi, iubirea-ţl sfântă 
Un nemernic, cum o vinde, 
Cum o calcă în pici ór e 
De tin' mila te'cuprinde? 

Cum ? hi loc de, blăstăm milă 
Şi iubire 'n loc de ură ? 
Ca se-i, spună-o vorbă crudă 
Inima ta nu se 'ndură ? 

O! te sciu... tu esci un, inger 
Ş'afa inimă curată 
Vân la vermele din, tine 
Nu scobiiră nici odată ! 

Lacrimi calde, isvorite 
Din o inimă zdrobită 
Mişeii a nu merită . .. 
Nu mai plânge, nu mai plânge! 

Porumbel, 

C a p r i ţ i u 
— Comedie inimii aci. de Al/rel de. M-IIHHCI 

P e r s e m e l e : 

Tic. Chatsignţ/ Mattile, soţi.i. lui, Madame de is.-rij. Un xerviliirit. 
Scena, se pelivce In dormilonul Maliluei. 

Set 

Matilila (singurii hnplelesee) încă o iiipunseliiră si apoi 
suni gaia. (Suna. In Ini. servitoriul.) Fost 'a aici cineva (lela. 
J a u i s s e l ? 

Serrilpriid: Până acum nu Măria. Ta . 
Matildă: Asia e de nesuferit. Trebui; mers acolo e râş î ; 

repede. (Servitoriul esc.) Nu ar li l'r.st ei-lat se (iu eruţâlore în 
alegerea decoraţ i i lor; opt ore. acum se îmbracă. Suni soeură 
c ă mai nainte de ce aşi pute eu isprăvi, va li aici. Erăşî o în
tări) icre de o di. (Se ridică..) După. un an de căsătorii; se în-
plelesoî in secret pungă, pre sama bărbatului ! In oehiî multor 
omeni acesta o mai mult ca romantic. Pentru esemplu, ce ar 
dice Madama de Lery dacă i'ar ajunge în u rech i? Dar chiar el 
insu-şl ce va cugeta ? Va rîde pole asupra tăinuirei, dar despre 
present, nu va rîde. Şi in line penlruce atâta tăinuire ? Nn sein 
.sîmt înse că dacă şi el ar sei nu aşi ti pulul lucra, cu aşa plă
c e r e . Ar li fost acea a pariu tă ca şi când în conţinu aşi vre 
:se'l Fac a tent : vedî cât cuget eu la d-ta! Acea ar fi losl o 
.specie, nouă de imputare, pro când daeă-i stau înainte cu lucru 
isprăvit, atunci el însuşi va li silit se-şî mârlurisască că am 
cugetat la. el. 

Servitoriul: (întră.) Acesta o au adus dela giuvaergiu 
pentru Măria T a , (Da un. pachetaş Matildei.) 

Matilda: In tine. (Şede.) Dacă vine d-l Conte animţemi-o 
îndată. (Servitoriul ese.) N'o dară iubita mea punguliţă, hai 
.se-fî isprăvim' toaleta. S e vedem cât de cochet îţi stă aces ta 
gâlelâ . Forte bine. Acum e întrebare că ore cum ne vor primi 
acuşi. Corespunde-vei tu plăcerei ace lea cu carea ai fost gă
tită, corespunde-vei tu acelei îngrijiri de carea a. fost împărtă
şită mica la pe r sonă? D-ta d-şoră vei fi ospe neasceptat , chiar 
pentru acea mimai in deplină splendore am voit se te arătăm. 
Ore căpăta-vei scrutare pentru o s l e n e l ă ? (Scrută punguliţă se 
•opresee.) Se rmană mititică. Valorea. ta nu e m a r e ; nimene nici 
doi luisdor nu ar da, pentru tine. De ce-mi cade dară aşia de 
greu că trebui; se me despart de t i n e ? Nu pentru acea, le-am 
începui, ca se (ii gata. cât mai cu rând? Oh, începutul a fost cu 
mult mai vesel de cum a fost sfârşitul. De altcum numai 2 sep-
temânl sunt de a tunc i ; numai 2 s ep temân l? este posibi l? Nu 
nici eu o uiinutâ nu esle mai mult, şi în timpul de 2 septe
mânl câte de tute ! . . . Doră am întârdial. prea tare mititica 

m e a 9 De ce şi cuget aşa, ceva ? Mi 
c i n e ; a ce s t a e e l ; me iubesce încă. 

pan; ca vine 

Scvrilorlul,: (amintii) D-l C o n t e ! 
Midilda: Ah, l)-:.leul miei i ! Numai o panllieă am cusut 

pre eeealallâ o am uitai. Cât de prostâ-s! In sara acesta nu 
i-o pol da. Se aseepie un moment, o secundă în salon; repede 
până ce nu iul râ.. . . 

Sevrili.ri.ul: Măria. Ta , deja este aici. (Servitoriul ese.) 
Malilda ascunde punguliţă. 

Scena II. 

Chacigng: Hună. sara scumpă Matildă; doră. te c o n t u r b ? 
Malilda: Pre mine. Henr i? Ce intreliare ! 
Cli.'te'tgng: Pari confusâ, obosită. De câte ori vin la d-la. 

totdeuna. uit că-ţl suin bărbat şi lotdeiina, întru pi ea repede. 
Malilda: Acesta, observam e niţel cam reii lăciosă, Inse 

fiindcă şi puţin amor este amestecat in ea tot cu aceoa-şî inimă 
bună te înbrâ.ţişez ca şi până acum. (II î inbrăţişază). Apoi d-l 
mieii când uiţi ea esci bărbatul mieii, cine te soeolesce 
că esci ? 

Cluirigiig : Iubitul teu, l'rumosa mea Mati ldă; ce <J ici doră 
greşesc ? 

Malilda: D-ta nu greşesc,! (a pa r t e : im vine că se-i pre
dau punguliţă, aşa, cum este.) 

('hauujiig: Ce loaletâ este pre l i n e ? Nu morgi de acasă? 
Matilila: Nu. Aşa mia fost c u g e t u l . . . Am sperat că. 

d o r ă . . . 
Chavigng: Ai sperat ? Şi ce ai s p e r a t ? 
Matildă: Merg! la b a l ? E s c ! în colore m i n u n a t ă . . . 
Charigni/: Oh da de unde; nu sciu acui este vina. a 

mea ori a croitoriului mie . i ; ţinută mea mai mult nu mai este 
mili tărescă. 

Matildă: Nesiiferitule! D-ta nu cugeti la mine când iţi 
admiri statura aici în oglindă. 

Charigni/: B a h ! Dară la, cine se c u g e t ? Ori doră penlru-
a c e a merg le bal penlrueă se d a n s e z ? îţi j o r că acea pentru 
mine esle o adeveratâ. tor tură; numai silit ine trag pană. acolo 
şi ni"! a cea nu sciu că. pentru c e ? 

Matildă: Alune! te rog re mâl a c a s ă . . . vom fi numai 
noi de noi si îţi voiu spune . . . 

Chavlgng : Mi se pare că orologiul teu grăbosee ; nu se 
pole se (ie aşa tânjiţi. 

Matilila : orî ce se el i ci a orologiul meu, încă. nu e timpul 
de mers la bal doră numai înainte ne-ain ridicat dela prânz. 



Chaviyny: Deja am dispus ca se prindă. Trebue se fac 
nescar î visite. 

Mat/Uda: Ah! acea nu am scint 'o acea e a l i a . . . Eu am 
cuge ta t . . . . -V; 

Chaviyny : Si ce V 
Malilda : Numai aşa am c u g e t a t . . . In urina acelora ce 

ai (|is . . . Orologiul umblă e s a c t ; sunt numai S o r e ! . . . Mai re
ni âi p u ţ i n . . . Am o mică surprindere pentru d-ta. 

(fhttciyny: (Se ridică:) scit bine iubita mea că din partea 
mea escî cu totul l iberă .şi poli" merge de acasă ori şi unde 
şi ort când voescî. Vei afla. dară ele cuviincios că acesta se 
fie rec iproc . Ce fel de surprindere miai pregăt i i? 

Malilda: Nici una aşa cred că nu am vorbit de sur
prindere. 

Chaviyny : Alunei dară am greşit eu cu fote că şi acum 
mi se pare ca şi când aş li audit. Aicî-ţis valsurile de S t r a u s s ? 
Imprumutâmile dacă n'ai lipsă de ele. 

Malilda: Aici s : acum le voesci '? 
chnnyny: Da, dacă te poţi lipsi de ele. Leau cerut dela 

mine; ţ,re o <Ji-doue. Nu te lipsesc de (de pre timp lung. 
Malilda : Le ceri pentru Madame de Hlainviilet? 
Chnnyny: Ce ţi se p a r e ? Nu ai amintit pre Madame 

de Hlainviilet? 
Malilda: Lu ? Nioî di; cum nu am amintită) pre ea. 
Chaviyny: De astâdată am auc)it destul de bine. (Şi ea e 

erăşl.) Ce ai (}is d-la de Madama de Blautvi l le t? 
Malilda: Am cugetat căc i îi t rebuesc valsurile. 
Chaviyny : Ş i pentru ce ai cugetat a c e s t a ? 
Mat Uda : D'a pentru acea . . . pentru că . . . pentru c ă M. 

de Hlainviilet îi [dac valsurile. 
Chaviyny: Da, îi plac, şi şi mie-mî plac şi aşa cred că 

şi d-tale-ţî plac. Cu deosebire este unul între e l e . . . Cum e şi 
numai? 1'am uda t . . . Cum şi s u n ă ? 

Malilda: Nu sciu venim-va îu min t e? (Se aşeijă la pian şi 
jocă . ) . . . 

chaviyny : Aces ta e ! Minunat răpitor şi d-ta astfel j o c i 
c a un adeverat artist sau ca se <JicT mai mult ca o adeverată 
jueă tore de valsuri. 

Matilda: fac aşa de bine ca ea H e n r i ? 
Chaviijny : Cinei e a ? Madame de Hlainviilet? Precum 

ved pre d-la te nebniscesce aces ta damă. 
Malilda: Nu tare. Dacă aşî fi bărbat, de sigur că nu miar 

prosti capul. 
Chaviyny : Ăsta ar ii un lucru tare la loc dela d-ta. Acea 

de loc nu merge, că orî o feinee ori un vals se prostescă capul 
unui bărbat . 

Mat Uda : Jucavei d-ta în asta sară amice ? 
Chaviyny: Ei iubită ce cugete îţi umblă prin c a p ! ? Omul 

jdcă , inse nici odată nu se cuget» înainte la acea , c ă doră va j u c a . 
Malilda: Ai bani la d- ta? 
Chaviyny: Aşa cred că ani. D-şoră îţi t r e b u e s c ? 
Malilda: M i e ? Bunule Domne! Ce aşi sci face cu e i ? 
Oh'iniyny: Şi pentruce nu ţi-ar t r e b u i ? ! Deşi uşa ţi-o des

chid prea repede sertarele nu mi am obicinuit ca se ţi-le des
chid, şi se pote . . . c ă aşa greşala mea este duplâ. 

Malilda: D-ta d-le acum nu spui adeverul ; în d. ilele aces te 
am băgat de samă c ă d-ta ai deschis sertarile mele şi m'ai 
făcut de tot mută. 

chaviyny: Acea nici nu o pot face iubită până când sunt 
seraci pre lume. Sciu pre ce spesezi tu bani, şi te rog eoncedem 
căc i ajuloriul teu se fiu şi eu maranimos. — 

Malilda: Cât de bun, cât de nobil esci tu iubite Henri. 
Spunemi numai te rog mai aduci-ţi aminte de 4 i u a a cea când 
ai voit se achitezl o mică datorie şi teai plâns c ă nu ai p u n g ă ? . . . 

Ohaoigny: Când a şi fost a c e a ? Ah, d r e p t . . . a tâta e 
constatat că e un lucru tare prost când omul, în umblările lui pre 
afară se încrede prea mult în biizonarele lui ce nu plătesc nimica. 

Malilda: Ţi-ar place o punguliţă roşie cu brodărie neagră ? — 
Chr.n:iymj: Nu, nu-mi place colorea roşie. Noa! Miai adus 

aminte c ă de eri şi pungă am, cu totul n o u ă ; present. Gumu-ţi 
p lace d - la le? (Scote punguliţă din buzunariu.) Lucru cu gust-e ? 

Malilda: S e vedem : dai-mio încoce ? 
Chaviyny: Poftesee. (l-o predă; Matilda o privesce apoi 

e răş l i-o redă înapoi,) 
Matilda: Ta re drăguţă. Cumi-e c o l o r e a ? 

Chariyrni O'îde) Cumi-e co lo rea ! ? Bre . . . da minunată 
în t rebare! 

Matilda: Am g r e ş i t . . . Acea am voit se ^ ic că dela cine 
o ai c ă p ă t a t ? 

Chaviyny: Ah, asta e minunat ! Pre onorc, perplesitatea 
d-tale e de mirat. 

Servitoriul: Madame de Lery. 
Matilda: Am spus portariului, că astâdjf pentru nimene nu 

sum acasă . 
Chaviyny : Nu, nu, lăsaţi-o numai se între. Pentru ce nu 

aşî primi'o ? 
Matîlda: Şi apoi în fine D-le punga a c e s t a . . . Ertal-mî 

este ca se sciu cine ţia d a t ' o ? 

Duse pe gânduri. 

Scena III 

Matilda, Chavigny, Madame de Lery în toaleta de bal. 

Chaviyny: Vino Domnă, te rog v ină ; n ice nu ai putea 
nimeri în un timp mai potrivit. Matilda chiar acum a comis o 
măgărie, c e a ce este o adeverată risipă de vorbă. Intipuesceţi 
numai îi aref aces ta punguliţă . . . 

M. de Lery : Ved.1 numai cât e drăguţă! S e vedem numai. — 
Chaviyny: Ii aret aces ta punguliţă; o privesce, uitânduse 

la ea de tote părţile, mi-o redă şi când mi'o pune în mână scit 
ce a rjis ? M'a întrebat că de ce colore e ? 

M. de Lery: N'o d'apoi cum se fie, venătă. 
Chaviyny: F i resce c ă v e n ă t ă . . . Asta e o r d i n e a . . . Şi apoi 

chiar întru aces ta stă întregă comici ta tea l u c r u l u i . . . Intipuesceţi 
că ore cine se întrebe aşa ceva ? ! 



C. de Lery : In adevăr. Bună sara scumpă Mati ldă: vină 
în asta sară la ambassadă ? 

Matilda: Nu; voesc se rămân acasă . 
Vhaviyny: Şi D-ta nici nu rida de istoria m e a ? 
,1/ . de Lery: D'apoi cum se nu rid. Cine este acea al că-

rea lucru de mână este aces ta punguli ţă? Ah, o cunosc. Acea 

Cu capul plin de griji. 

este Madama de Blaivillet. Cum D-ta nici nu cârcăi nimica la 
aces ta ? 

Chavigny (cu grabienilale Mă rog de pre ce ai c u n o s c u t ' o ? 
.'!/. de Lery: De pre acea că e venalii, ch i a r ' numai de 

pre acea . De cea cart vagabundează aceas tă punguli ţă; şepte 
ani sau împlinit până a fost. gala, şi iţi poţi cugeta că întru 
atâta vreme de câte orî a fost schimbat în scopul destinaţiei e i ! 
Pre trei cunoscuţi de ai niei-i sciu că unu fiecare au poşierjal 
aces ta punguliţă - in cuget. D-fa D-le Chavigny ai devenit proprie-
ariul unui adevărat tesaur, ai ajuns la o adevărată moştenire. — 

Chaviyinj: Caşi când numai o mică punguliţă ar ii pre hune. 
M. de Leii/: Nu, inse punga venală numai una esle pre 

lume. Înainte dală eu urăsc colorea venală, o colore preste 
ceriu însaiună nimicit. Inaslfcliu do lucruri inse odală nu greşesc 
Îmi ajunge daca văd. Precum de sincer;) iubesc lila. chiar 
aşa urăsc venalul. 

MnlUda: Aces la e colorea Constanţiei. 
M. de Lery: Colorea bărbierilor. Eu numai cu pasant v'am 

c e r c e t a t ; | re cum veijl sum iu deplină splendore. Ea baiul am
basadorului frebue mers de timpuriu. Astfeliu de îmbulrjalâ 
este acolo de omul îşi pole Frânge si capul. Pentru ce nu vii şi 
d-fa? Eu pentru lumea asta nu cş ren.ane. - -

Maţi da: Nu m'an i cugwtal mai de vreme şi acum e lArdiu.-
M. de Lery: Nu dice de a c e l e a ! încă este grozav de multă 

vreme. [Iile dragă, eu acuşi aling sonei ia . Cereţi o toaletă. 
Pre D-l Chauigny dimpreună cu micul său odor ¡1 dăm fru
muşei pre uşă afară. Eu le poaptăn, 'ţi anin în pâr două llo-
ricele şi te duc pre trăsura mea,. In acesta neam îţeles şi 
pimctum. 

Matilda: In asia sară n u ; remân acasă necondiţionat. 
M. de Lery: Necondi ţ ionat? As ia ' ţ i esle propusul ho lâ r i l ? 

D-le Chavigny te rog du cu d-la şi pre Matilda! 
Chaviyniji. (brusc :) Pai nu mc amestec in afacerile nimeruia. 
M. de Lery: Oh, oh ! Aşa se vede că D-ta Ic 'ţi place ve

nalul. Na a bine, ascultă dară încoce. Scit ce voiu face e u ? Da
tinii şi remân la d-vostră. 

Matilda: Cât de plăcută eşli d-la Ernestină, Nu, nu voesc se 
lipsesc balul de regina sa. Dute, joe.ă un vals şi hi 11 ore dacă 
'tî vei mai aduce aminte de mine re in torce le ; amândouă vom 
vorbi lângă sobă fiind că D-l Chavigny ne lasă singure. 

Chavigny: E u ? Chiar n u ; nusciu se merg sau se nu m e r g ? 

(Va u r m a ) 
G . N i s t o r . 

D a r n 
— l)<a me porţi rum porţi rnîtuţul, 
Când- ai vré şi n'ai eu rine 
Se le joci, ci iai puiuţul 
Şi U învîrţi cum, cui îţi vine, 
Până când îţi cade în pală, 
Obosit, ca o scliidâlă. 

Decât şi cu aşa glume, 
Aş mai vré eu — câte-odată — 
Mai că nici se fiu pe lume, 
Vedi... Nu sciu ce rréi tu, fată ! 
Spune-mi, nu-ţî fie ruşine : 
Dacă-'pi e ort ha de mine ? 

Tu sc.il bine, că-ml esel dragă 
Şi nu-mi spui — nici într'o parte. 
Ai m 'ntreg şi vara întregă 
Delà lucru me desparte 
Gândul: ca. într'o deseră, 
Se Ir invit se rni-te cern. 

i c ă. 
M'i'ui încredinţat eu, Cliirii. 
Că tată-teu. de le-aş cerc 
Mi-ar fi /are îmjiol.riră. 
l'entru-că vedi... u/am avere! 
Dar e avere mai mare 
('a 'inima. K - - evue-u arc. 

Mata. sciu, uşor se schimbă . . . 
O aduc cu ici la cale, 
Cât-cc-o ia-a- frumos la, limbă, 
De-aş sci una dintr'a tale . .. 
----- Par'că, esci, copil, Vilică! 
De-a, lor voie u'a,m cu frică: 

Tata rre cum, 'mama dice. 
Voia, mamei e. la mine. 

Şi nici unul n'au sii-'mî strice... 
• - Cum remiiiir-ahiiic, cu tine. ? 

- A me voie- ţi-o dau ţii'... 
— De mult vrea aşa se ţie!... 

G. B o d n a r i u . 
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Penele ea ornaminte. 

Pro cum florile întocmai se intrebiunţază şi uncie pom 1 de 
paseri pentru împodobirea pălăriclor damelor. 

(iele mai multe dintre aceste pene se aduc din ţări în
depărtate şi numai putini; se folosesc de cele de pe !a noi nu 
va fi ren inse c a şi pre aceste putini; se le seim care suni şi 
s c eunosoem metoda după care sunt de a se prelucra, spre ale 
putea întrebuinţa la ornamintarea pălăriilor de dame. 

Intre penele ce ni-se transportă none de prin terî îndepăr
tate şi le plătim cu bani grei vom înşira iirmătorele paseri de 
l a cari ori de pe care se smulg aşa, d. e. Struţul (Strudiul Cainelus) 
Ciconia . Ardea, purpurea, Paserea, de paradis, Papagalul, Fasanii l , 
Păunul e tc . 

Dintre cele ce se află şi pe la noi. Vom înşira, următore le : 
Găinele, cocoşul , gâscele , raţele, cocostîrcul, 1 găina sălbatică, co
coşul sălbatic, şi altele. 

Până ce se pregătesc penele, acestea, spre a se pute folosi 
la podobă frec prin mai multe operaţiuni. I. se sortează după 
soiu, eolore, mărimi; si cuali tale. 

F ie care pârtie se aşai.lă, în cutii de formă lungăreaţă, şi 
deocamdată se păstrezâ la o parte. 

II. Cotorelo penelor pârlea cornosă se frecă cu o bucală 
do Amoniac — acid carbolic ce se capătă în oomeroiu sub nu
mirea de (tlirsebhornsalz.) 

Sau le punem se stee o nopte întreagă întro scaldă de sodă, 
şi acesta operaţiuni; se face cu scop de a înlătura substantea 
unsurosă din cotor pentru că. astfel mai bine să se prindă co
lorile de el. 

III. Punem apoi alât penele cât şi cotorelo fote pe rind 
după cum a fost sortate în soponele pregătite din 88 ' ;i gr. 
sopon şi 5 0 0 gr. apă, le purtăm cu manile şi le zolim timp mai 
îndelungat. Scurgem apa aces ta şi turnăm presto pene alta. apă 
cu sopon şi erăşî le zolim apoi scurgem şi acesta şi turnăm 
a tria. (adecă Ic spălăm în îi ape) pentru de a dolatura de pe ele 
ori ce pel murdării. După aceea, le clălărim mai întâi in apă 
caldă, şi apoi în apă, rece . 

miitul. (lnalbilul) 

Bilitul se face nu numai la penele ce din natura, lor sunt 
albe ci şi la, celelal te ce suni, destinate de a. si; colora pentru 
c ă cu cât sunt penele mai bine curăţite cu atât se colorează 
mai frumos. 

La, cele ce de la, natură sunt albe şi voim ca fol albe se 
rănifte le punem infro scaldă de apă. şi apoi le clătim în apă 
limpede. 

Deci penele ce sunt destinate pentru colorit încă trebui; mai 
întâiu înalbite şi curăţite. 

înainte de a le colora le punem mai înlâiii se stee vro 
8—4 ore în o solutiune de acide de calin (doppell. chroui săurekali) 
la care se adauge puţin acid sal polcii; (salpeler siiure) apoi le 

# 

băgă ni in o soluţiunare de pueiosă (scliwefliger saure) după care 
ap i rrn.ân albe şi se pot colora după plai;, pentru care scop 
lâsf'in sé urmeze aici diferite recepii; : 

RUSII, ca 'rubinul. 

» 0 0 gr. din cel mai bun Persian (Persio) ¡1 mestecăm bine 
in S litre de apa punem penele in lluidil.alea acesta şi o încălijim 
atâta până ce putem ţinea degetul în ea., după un timp le scólem 
afară le clătim în apă limpede de mai inulte ori şi apoi le punem 
să. se lisce. 

Roşu cu carminul 

Ferbein 133V;s gr. lemn roşu (Dotholz) în ti litre apă de 
plóe adaugem la aces ta în timpul l'erbori 81, •> gr. acid tarlarle 
(weinsăure) streciirăin fluiditatea acesta prin un postav, o ames
tecăm cu cohenill şi adaugem încă (>(r, 3 gr. vinars. 

In scalda acésta sé eoloreză, penele şi apoi sé l impedesc 
de mai multe ori cu apă race . — 

('alórca rana. 

Punem penele întro solutiune căldicică de anilin roşu, ie 
ţinem infracésta dóué óre apoi le scótem şi le linipedim în 
apă rece. 

(ralbcn auriu. 

Intro Vx litră de spirt de vin disolvăm 100 gr. curcumină 
pulverisatâ. Mestecăm aceasta cu 4 I. de apă călduţă punem 
penele sé stei; in soluţiunea aceas ta 1 5 — 2 0 minute. Le scótem 
apoi afară le lăsem să se scurgă, şi apoi le linipedim de mai 
multe ori cu apă rece . 

Galben oraujiu. 

Ferbi m in 4 I. apă 12 grami potaşă. şi 3 3 V« gr. orlean 
frânces lăsăm să. se stîmpere puţin şi punem în fluiditatea 
acesta penele, unde le ţinem ( j — 8 minute apoi le scólem le 
punem sa, se scurgă, le clălărim in apă limpede şi le scăldăm 
în o baie de solutiune cum am a rotat la receptai de mai sus 
pentru Galben auriu, - - sau le punem de 2 8 óre întro scaldă 
călduţă de anilin galben, unde le linoni 2- 8 óre apoi le scótem 
afară, lăsem să se scurgă şi le linipedim cu apă rece. 

Albastru, luminos. 

Disolvăm 5 0 gr. acid de ti regine (Weinstein sauere) şi 
(Mi2/» gr. carmin de indigo în 8 I. apă caldă. Băgăm penele în 
soluţiunea acesta, unde le lăsem sé stee pană ce ş'a căpătat 
colórea poftită si apoi le linipedim cu apă rece, dar numai odată. 

Brun (cafeniu.) 

Facem o solutiune din brun de Aniliu (Aniliu braum) în 
care amestecăm câteva grame acid tartaric (Wein săure) şi pu
nem penele se stee în aces ta solutiune. 

I. B. 



DE A LE P O P O R U L U I . 
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Fata Banului. 

Sub tufa. de pădueel 
Şede tîner voinicel 
C.n nevasta, lângă, el 
Ş 'are mori ş 'are vâltori 
An; mori pe sub pâment 
j\.lacină-aur şi argint. 
Dar turcii că rui-l alia 
L a mare bir ii punea 
El morile le vindea 
Dar de bir nu se plătea 
r,i. cătră mândra-aşa grăia 

Catăte mândro frumos 

Că "i uit lii'g departe 'njos 
E lii'gu la Cornoveţ 
Ş i ' s nevestele cu preţ 
Dar eu de te-oi preţui 
Şi de bir că ni'oi plăti" 
La tîrg dacă ajungea 
Un turc tiner că venea 
Si din graiu aşa grăia 

.,De vîndarc-i nevas t a "? 
De vin<ja.re (leu a s i a ! 

-•- ..Dar cc iţ e preţu pe e a ? 
— Nu cer mult ea. se-mî plătesc! 
Numai sc mi-o căntărescî 
De trei ori 
Cu gălbiorî 
S'o dată cu lei bătuţi 

Raladă poporală comunicată do / l'opa uwcţăior. 

De doue-ori cu bani .mărunţi" 
Turcit iute aşa făcea 
Şi nevasta, ca şi-o lua 
Câtră ca- . - i că pleca 

Ne pol 
El im 
Şi pe 
Şi dii 

..1 
De'n 
Ca s e 

Mulul ilr bl mură. 

Dar nevasta suspina 
Suspina şi lăcrăma. 
Er turcii din graiu grăia 
Taci tu mândrulil.a mea. 
Că nu le-am luat. să le fac robă 
Ci. te-am-luat se te fac domnă 
Dar nevasta i grăia 
„Cum foc n 'aş suspina 
C'aveam şi eu-un frăţior 
Cu seninii de-a, dreapta 
îmi pari că eşti D-ta," ! 
..Măndro inândruleana mea 
Eu-s liciorul Banului 
Din fundul Ardealului" !! 

„Şi eu 's fala. Hanului 
Din fundul Ardealului 

ibraţe o lua 
frunle-o săruta 
graiu aşa grăia 

Dine soră le-ai uitat 
ile nu ne-am băgat 

Apoi 'n gura. marc că. striga 
Na-ţî cumnate nevasta 
Şi cu darul dela, mine 
Numai se trăiţi voi bine 
Şi (ui voi mai dărui 
Numai sc puteţi trăi. 

Descântec de însurat. 
Fic ior de împerat 
L u n e a so luat. 
Marţa o umblat, 
Mercurea-o sosit. 
Jo ia o durinit, 
Vinerea o visat 
Sambă la so sculat 
Si mi o alergat 
La tine mătrăgună, 
Se-i faci cu soroc 

S e iic cu noroc, 
Că s'ar li 'nsurat 
Şi ar ti luat 
Pe-o fată de craiu 
Io încă-am venit 
Cu soroc sc-mi faci, 
Că nr'aş însura 
P e N. aş lua 
De soţie 
De vecie. 

M(Urăgu11 ă sorocesce 
Pe mine mc norocesce 
Amin.*) 

"" Iu o luni sura. J ii ciori il cc voescc a sc. însura, sc. duce ui câmp 
sau in o grădină undo oslo riii;llr;~i«iliiiî," luăm do Irci ori lei'â.hă (Ic hin^'ă 
redărina oi, o asvârie |icslc <-aj> <l<! Irisi ori apoi (Jicc dcscâiilccul aresta, de 
none ori, dar ce priite şi rara sgimiol, căci dacă se tredos'-e cineva, ori de 
il vede vre un om sau ieineie. ori de iu timpul acela latră' vro-im câne 
atunci nu are ..noroc." — 

Auz. în liislriţă. 

T h e o d o r A . B o g o a n . 



Glume. 
Ţiganul l a biserică. 

Culiţă isprăvisă deja şi serviciul mili tăresc, dar la bi
ser ică încă nu a fost. La sfatul unui vecin se decisă a merge 
într 'o Duminecă. Ii era frică, se nu fio de rîs, dar vecinul seu 
il linisci, spuindu-i se facă tot ce vor face alţii. 

Getindu-se sfânta evangelie toţî îngenunchiară, numai Cu-
liţa. îşî ţinea posiţia militară, lemându-sc se nuşî păteze nă
dragi cei noi. 

Ore cineva glumeţ din dărept îl pişcă, dându-i a înţelege 
c ă treime se îngenunche ; Guliţă pişcă pe cel d inaintea sa , 
aces ta îi trage o palmă la ţigan. Guliţă păbnuesee pe ce l din 
derept, ţ inând cont la sfatul vecinului. Pe urmă e dat afară . 
Pe stradă îl agrăesce preu tesa : „Dar bine, doră nu au eşit. din 
biser ică ? " 

— „Nu" — îi respunde Cula — numai acum au trecut 
dela piţigăete la pălmuite." Audită dela (N. P.) 

C R O N I C A . 
Milionari în Ardeal Din Mureş-Oşorheiu vine scirea că, mu

rind acum câţi-va ani în Cracovia, un prinţ cu numele Mirislai, 
a lăsat averea sa rudeniilor sale, cari au trebuii so fii! căutate. 
S 'a găsit; aceas tă familie, adecă rudele reposalului prinţ milionar 
in Ardeal, în persóna unui funcţionar comitatons şi a unui notar 
cercual . Peste aces t ! din urmă a dai norocul eu milióneJe. 

f Necrolog. Primim durerosă scire , c ă Gherasim Vana teolog 
absolut, stiprefccl în seminarmi junimei rom. gr. chat. stud. din 
Blaşiu a încetai, din viaţă la 9 Martie în anul al 2b al vieţoî. 

Foia nouă poporală. A apărut în Panciova o drăgălaşă 
fòia poporală, sub numirea „Steua" redacta tă de D-l Niculae 
Tinţariu cu un cuprins destul, de variu şi interesant, pentru 
publicul dola ţară.'" 

V a apărea odată pe lună şi costă pe anul întreg un bă
gatei de numai 3 coróne ce sunt de a se trimite deadreptul 
la administraţiunea fóel „S teua" în Panciova, strada Petofi 4 . 

Logogrif. 
de : Alexandru Tinţariu-. 

Din următorele 5 5 de s i l abe : „a, ad, alis, ar, ara, as, bu, 
bro, ca , clii, cho, ceri, co , de, de, do, do,- dront, e, era, epi, 
eli, he, i, îm, lou, ma, mos, ne, na, mea, no, pro, po, ra, ria, 
re, re, se, si, ti, ten, to, ton, trat, finet, trop, la, tei-p, n, uit, 
var, va, zor" să se formeze 17 cu vie te a căror însemnare e 
următorea: 

1. 0 numire 

îi. a anii 1 2 0 0 înainte de 

4 . 
5. 
6. 
7. 
8. 

de leciorâ la. Elinii din vremea ant ică. 
Un oreşel în România , 
Un rege care a, domnit cam pe 

Ghrisfos. 
Un oraş în Norvegia. 
Numele italian purtai, de mai mulţi pajii de la Roma. 
Un rege babilonic. 
Un oraş în Franc ia . 
Un oraş în Tbrac ia . 

9 . Un metal. 
10. 
1 1 . 

0 comună din România lângă Olt. 
Un mie personal biser icesc. 

.12. Un lotru mare din vechime. 
13 . Un mare literat românesc . 
14. Un savant jirofesor dela facultatea de drept din Paris. 
15 . Un loc locuit de Macedo-Românî. 
16. 0 musă. 
17. Reşedin ţa unei episcopii românesc!. ---

Iniţialele cetite de sus în jos se exprimi cea co ar trebui 
so pr imească toţi români conştii de chemarea lor. Finalele 
ceti te de jos în sus so doe o poesie naţională de Muraşan. 

Deslegare de gâoituri. 
Şarada din Nr. o dc Alcsandrn Ţinţariu. 

Mnreşan. Mvreş-. Mure. Mar. 
A deslegat-o bine Domnelo şi Domnişorele. Sab ina Ardelean, 

Sic iu , Paulina Precup, Gyo-Dekes. Silvia Rorlia şi Silvia Stoia , 
Cuiedi. Eufrosina Andron, Ungra. Ana. Spălărean, Cireri. Lucreţia 

Rogin, Să lăuş . Trefilia Roca , Fuldul superior, Cornelia Gavaî 
Moldova, nouă. Vicloria şi Iustina Muntean Vermeş. 

Precum şi Domnii : Andreiu Rugnariu, practicant la postă 
şi te legraf în Karczag. N. Brân / eu student în Orăştie. loan Panpu 
înveţătoriu în Alba Iulia. Niculau Turcu în Zurlenţiul mic şi Mace-
don Pop învăţător în Guhea. 

Ilustraţi un ile nostre. 
(Plin de gânduri, dusă pe gânduri, fără gânduri.) 

I. 

El cu gânduri sfarmă-ş capul, 
Cum mai bine va t ră i ; 
Da'n zădar căci resultatul 
1-1 îngropa 'ndatoriî. 

II. 

Ea-I bogată, lipsă nare, 
Dar' de gânduri n 'a scăpat, 
Ş 'o frământa 'n-supărare 
De când sa amoresat 

I I I . 

fim a 'n-moră 
Vara 'n s tână 
Cară. saci la toţi pe rând 
Pentr-o cupă. de făină 
Şi tot nu are nici un gând. 

POSTA •X- -X- -X-

-X- -X- -x- REDACTIUNEI. 

m D-lui A u r e l i a n D o r g o î n v ă ţ ă t o r in C ă t i n a . Revista Ilustrată 
apare de '2 ori la lună la 1 şi la 15 dar nu stilul nou ci stilul vechiu. 

D-lui l o a n B u s in M. F r o t o . Abonamentul pre o jumătate de an 
l'am primit şi ve multămim. . . 

St imabi l e i D - ş o r ă E u g e n i a S ă b ă d u s în P a n a d e a . Am primit 
abonamentul la Revista Ilustrată Va an şi am dispus, trimiterea Revistei 
toţi nriî dela începutul anului. 

D-lui l o a n T u r d e a n s t u d e n t in B e i u ş . Ve-am înscris intre abo-
nenţiî Revistei Ilustrate pe anul întreg, am dispus se vi se trimită nriî 
dela luccpului anului precum şi broşura „Cum se fotografăm" cr plusul do 
1 Coronă, vi se înapoiază, 

D - ş 6 r e i L u i s a B r a n în E r d o - â d a . Am primit abonamentul pe Va an 
şi ve-am trimis totî nriî apăruţi (lela începutul anului, 




